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GENERAL ORDER No. 17

Increase of certain social insurance pensions and grant of 
Bonus to permanently disabled workers and employees

W H EREAS, it is deemed just and necessary, under present conditions to grant 
increases to certain social insurance and worker and employee pensioners within that part 
of Venezia-Giulia administered by the Allied Forces (hereinafter referred lo as the Occupied 
Territory),

NOW THEREFORE, I , ALFRED  C. BOWMAN, Colonel, J .A .G .D .,  Senior 
Civil Affairs Officer, do hereby ORDER as follows :

PART A.
ARTICLE I.

INCREASE IN PENSIONS FOR OLD AGE A N D  IN VALID ISM
Section I

All existing and future pensions within the Occupied Territory for old age and 
invalidism based upon compulsory insurance, in accordance with R. D. L. 14 April 
1939, No. 636, R. D. L. 6 July 1939, No. 1272, and R. I). L. 18 March 1943, No. 126, 
are hereby increased to the extent and under the conditions hereinafter stated. 
Section 2

Such increases shall have effect as from 1 July 1945.
Section 3

The increases in such pensions shall be based solely upon the pensions granted 
under the above laws and shall not be predicated in any manner upon the increase 
of thirty (30) percent provided for by the so called Law of 1 June 1944 of the so called 
Fascist Republican State, which is hereby expressly annulled.

ARTICLE II.
GENERAL INCREASE OF SUCH PENSIONS

All the above described pensions shall be increased by a sum equal to seventy 
(70) percent of their amount.

ARTICLE III.
SPECIAL INCREASE OF PENSIONS TO  EQUAL PRESCRIBED M IN IM U M S

Section 1
Minimum pensions for old age and invalidism are hereby established as follows :

a. For old age, men, L. 5.400 annually; women, L. 4.320 annually.
b. For invalidism, men, L. 4.320 annually, women, L. 3.240 annually.
e. The above minimum amounts shall be increased respectively by ten (10) 

percent for each child dependent upon the pensioner in accordance with and 
subject to the conditions set forth in Article 12 of R. D. L. 14 April 1939, 
No. 636.

Section 2
Subject to the limitation hereinafter stated, those pensions which-, with the 

increase provided for in Article II of this Order, do not equal the above prescribed 
minimums, shall be increased by a sum equal to the difference between such minimums 
and the amount of the pensions as so increased.

ARTICLE IV.
PENSIONS SUBJECT TO  SPECIAL INCREASE

Section 1
All pensions granted for old age and invalidism prior to 30 June 1945, shall be 

increased in accordance with the provisions set forth in Article III of this Order.



Section 2
The above increase shall also be applicable to pensions for old age granted after 

30 June 1945, provided that the pensioner shall then have attained the age of 65 years, 
if a man, and 60 years, if a rtoman.
Section 3

The limitation stated in the above Section shall not apply to pensions granted 
for invalidism in accordeance with Article 10 of R. D. L. 14 April 1939, N 636, and 
such pensions shall be so increased even if granted after 30 June 1945 at whatever age.

ARTICLE V.
INCREASE OF PENSIONS TO  SURVIVORS A N D  DEPENDENTS

Section 1
All existing and future pensions with the Occupied Territory granted to survivors 

and dependents of persons insured against old age and invalidism in accordance with 
the Laws set forth in Article I of this Order, are hereby increased to the extent and 
under the conditions hereinafter stated.
Section 2

Such increase shall have effect as from 1 July 1945.
ARTICLE VL

GENERAL INCREASE OF SUCH PENSIONS
All the above pensions shall be increased by a sum equal to 

of their amount.
ARTICLE VII.

seventy (70) percent

SPECIAL INCREASE OF PENSIONS BASED UPON PERSCRIDED M IN IM U M S
Section 1

The prescribed minimum pensions established by Article III, Section 1 of the 
Order, shall he applicable to pensions granted to survivors and dependents of persons 
insured against old age and invalidism in the manner and to the extent not forth in 
the following Section.
Section 2

Subject to the limitations hereinafter stated, those pensions of survivors and 
dependents which, when increased as provided in Article VI of this Order, do not equal 
that portion of the prescribed minimum pensions, as not forth in article VII, Section 1,. 
allocated to survivors and dependents by the Laws set forth in Article I, shall he in­
creased by a sum equal to the deference between such portion of the minimum pensions 
so allocated to survivors and dependents under the above laws and such pensions as 
herein increased.
Section 3

The special increase above provided shall not be applicable to widows of pensioners 
insured against old age who die or have died without leaving children entitled to 
under the above stated Laws, unless such widows have been or are recognised as in­
valids in accordance with Article 10 of R. D .L . 14 April 1939, No. 636.
Section 4

The limitations and conditions relating to the date of granting pensions to insured 
persons and to their age, as set forth in Article IV of this Order, shall be applicable 
to the special increase of such pensions to survivors and depenients of such insured 
persons.

ARTICLE VIII.
CO N TR IB U TIO N S FROM EMPLOYERS A N D  EMPLOYEES A N D  WORKERS

Payment of the pensions as increased by this Order shall be met by contributions 
from employers and employees and workers at rates and in accordance with terms 
which will iater be issued.

PART B 
ARTICLE IX.

BONUS
Section 1

A Temporary Bonus is hereby granted to all persons within the Occupied 
Territory who are receiving or the may become entitled in the future to receive pensions



or benefite by reason of permanent disability of from fifty (50) to one hundred (100) 
percent resulting from injury or disease connected with their employment, in accordance 
with ft. D. L. 17 August 1935 No. 1765 and all other laws and regulations issued prior 
to 8 Sept.. 1943.
Section 2

Such Bonus shall be in addition to all other benefits accorded to such p.' rsons 
and shall have effect as from 1 July 1945. The amount thereof in arrears shall be paid 
monthly.

ARTICLE X.
AMOUNT OP BONUS

The amount of the Bonus referred to in the preceding article shall be a» follows :
a. For those entitled to the benefits based upon a finding of permanent disability 

of from fifty (50) to fifty nine (50) percent - L. 200 monthly.
b. For those entitled to benefits based upon a finding of permanent disability 

of from sixty (60) to seventy nine (79) percent L. 250 monthly.
e. For those entitled to benefits based upon of permanent disability of from 

eighty (80) to one hundred (100) percent L. 300 monthly.

ARTICLE XI.
PAYMENT OF BONUS TO SURVIVORS AND DEPENDENTS

Section 1
The temporary Bonus in the sum of 200 lire monthly shall be paid to the survivors 

and dependents of the persons entitled to the benefits above described. Such payment 
shall be for the family of such persons considered as a group but shall be divided among 
such survivors and dependents in proportion to the allowance to which each is entitled 
respectively in accordance with the Laws applicable thereto as existing on 8 Septem­
ber 1943. "
Section 2

The Bonus shall not lie paid to a widow without dependent children who is 
physically and mentally capable of gainful employment.

ARTICLE XII.

This Order shall come into effect in each Area, of the Occupied Territory, upon 
the date of its first publication therein.

Dated, Trieste 13th October 1945.
ALFRED  G. BOWMAN  

Colonel J. A. G. D.
Senior Civil Affairs Officer



GENERAL ORDER No. 18

Prohibition on dealings with and movement of Property seized 

from jews and other persons persecuted by the Nazi - Fascists

W H EREAS it appears that in certain cases persons having the possession or 
custody of property seized during the period of the Nazi-Fascist administration from per­
sons considered as of Jewish race or persecuted for political reasons or entrusted to third 
parties to avoid such seizure by the Nazi-Fascists, have dealt with or moved such property 
and

W H EREAS it is considered necessary to prevent dealings with or movement of 
such property pending the publication of further legislation as to the restoration or other 
disposal thereof,

NOW THEREFORE, I , ALFRED  0. BOWMAN, Colonel J . A . O. D„ Senior 
Civil Affairs Officer in that part of Venezia Giulia administered by Allied Military Govern­
ment (hereinafter called «The, Territory») hereby ORDER as follows :

A. MOVABLE PROPERTY

ARTICLE I
*

(A) All movable property confiscated or taken in any manner whatsoever by or 
by order of the Nazi-Fascists from persons formerly considered of Jewish race or per­
secuted by the Nazi-Fascists for political reasons (including property which may rea­
sonably be suspected of having been confiscated or taken as above) is hereby blocked 
in the hands of the person having the possession or custody thereof on the effective 
date of this Order. Such person shall not after such date dispose of the said property 
or move the same from the place in which it is then situated and shall be considered 
trustee thereof.
(B) The block imposed by paragraph (A) of this Article shall also apply to movable 
property which has been entrusted to third parties by persons formerly considered 
of Jewish race or persecuted by the Nazi-Fascists for political reasons in order to avoid 
the confiscation or seizure of such property by the Nazi-Fascists.

ARTICLE II
All movable property possession or custody of which lias been obtained from:

a) Any Nazi-Fascist authority, unit, headquarters or office or
b) Any person belonging formerly to the Nazi-Fascist Armed Forces or
c) Any person, firm, company or body who formerly worked for any of the bodies 
or persons mentioned in heads A) and B) of this Article or
d) Any person, firm, Company or body who in any way collaborated with any of 
the bodies or persons mentioned in heads A) and B) of this Article,
shall be presumed to have been confiscated or seized under the conditions referred 
to in Article 1 paragraph (a) hereof.

ARTICLE III
All persons in possession of movable property blocked by virtue of Articles I 

and PI of this Order shall within ten days of the effective date of this Order, present 
a declaration in writing setting out full details of such property to the Jewish Office 
at Trieste Area Headquarters of the Allied Military Government (Prefettura, Trieste, 
Piazza Unità, room 13.)



Property blocked by virtue of Articles I and II of this Order may nevertheless 
be restored on request to the persons from whom such property was confiscated or 
taken or by whom it was entrusted hereinbefore mentioned, or to persons deriving 
title under them, provided that a detailed receipt be given for such property in which 
are stated the name and address of the person to whom such property is restored. 
No person to whom movable property is restored by virtue of this Article shall deal 
with such property in any way until the same is freed from the block hereby imposed 
by further order of the Allied Military Government; he may move the said property 
only for the purpose of effecting such restoration provided however that he shall not 
remove the said property from the Territory until the same is freed as aforesaid from 
the. block imposed by this Order.

Restitution of property under this Article shall not, in the event of a dispute 
arising in relation thereto, prejudice the power- of the Authority declared competent 
by virtue of subsequent Order of the Allied Military Government to decide such dispute.

B. IM M OVABLE PROPERTY

ARTICLE V

The Judge in charge of the Land Registration Office jGiudice Tavolare) may 
at the request of any person adversely effected by the Nazi-Fascist racial Laws, without 
requiring any documentary evidence in support of such request, make a note against 
the appropriate entry in "the Land Register that- the immovable, property to which 
the person making such request or his predecessor in title had a right prior to the coming 
into effect of the racial Laws is subject to a claim for restitution of their rights over 
such property. All dealings with such property after the date of presentation of such 
request shall be null and void and shall he set aside in the event of such claim to resti­
tution of rights being upheld by the authority declared competent by subsequent 
Order of the Allied Military Government,

ARTICLE VI 
PENALTIES

Any person who contravenes or attempts to contravene any of the previsions 
of this Order shall he guilty of an offence punishable on conviction by an Allied Military 
Court or by the competent Civil Judicial Authority under the Italian Penal Code with 
imprisonment or fine or both and the Court may order confiscation or other disposal 
of the property in respect of which such offence or attempted offence is ' committed, 

%
ARTICLE VII 

EFFECTIVE DATE

This Order shall enter into force, in the Territory and each Area thereof from 
the date of its first publication therein.

Dated, in Trieste this 13th day of October 1945.
ALFRED O. HOWMA V 

< 'olonel, J. A. G. 11.
Senior Civil Affairs Officer



GENERAL ORDER No. 19

Repeal of existing law making Italian citizenship 

a pre-requisite to the holding of public positions

W H EREAS, it is considered desiderable and necessary within the Occupied Ter­
ritory of Venezia-Giulia to annul existing Law which makes Italian Citizenship a pre­
requisite to public employment and appointment to public positions;

NOW, THEREFORE, I , ALFRED  0. BOW M AN, Colonel, J .A .G .D .,  Senior 
Civil Affairs Officer, hereby ORDER as follows :

ARTICLE 1
Italian Citizenship shall not he a pre-requisite to the appointment to or employ­

ment in any public office or position in the Occupied Territory.

ARTICLE 2
That x>ortion of Article 1, Section 1, subdivision 1 of R. Decree No. 2900 of 

30 December 1923 and that portion of Article 7 of R. Decree No. 383 of 3 March 1934, 
and all other laws and decrees, making Italian Citizenship a pre-requisite to the appoint­
ment to or employment in a n / public office or position, are hereby repealed.

ARTICLE 3
This Order shall become effective on the Date of its publication in the Allied 

Military Government Gazette.

Trieste, 13th October 1945.
ALFRED  C. BO W M AN  

Colonel J. A. G. D.,
Senior Civil Affairs Officer



ORDER No. 26

REPEAL OF CERTAIN SECURITY REGULATIONS

W H EREAS, by Article 1, Proclamation 3 regulations were made requiring De­
clarations of Radio Receiving Sets and malting their possession unlawful if the same had 
not been declared to the authorities; and, by Article 2, Proclamation 3 further security 
regulations were made with reference to the 'prohibition of photography and the declaration 
of photographic equipment, and,

W H EREAS, now it is desired to cancel said regulations awl restrictions,
Now, therefore, I  ALFRED  C. BO W M AN , Colonel J . A. G. D., Senior Civil 

Affairs Officer hereby
ORDER:

1. Article 1 and 2 of Proclamation No. 3 are hereby repealed.
2. This Order will become effective in those parts of Venezia Giulia administered 
by the Allied Military Government on the date it is signed by me.

Dated at Trieste, this 0th day of October, 1945.
ALFRED  C. BOWMAN  

Colonel J. A. G. I).
Senior Civil Affairs Officer

ALLIED MILITARY GOVERNMENT
13 CORPS 

VENEZIA GIULIA

ORDER No. 27

Payment of Liberation Bonus to public employees
W H EREAS, it is considered just and desirable that a Liberation Bonus be paid 

to all public employees in those parts of Venezia Giulia which are occupied by the Allied 
Forces (hereinafter referred to as the Occupied Territory).

NOW, THEREFORE, I , ALFRED  C. B O W M AN , Colonel J .A .G . 1)., Senior 
Civil Affairs Officer, ORDER as follows :

ARTICLE 1
PAYM EN T OF LIBERATION BONUS

All public functionaries and employees, state, paristate, provincial and commu­
nal within the Occupied Territory shall he paid a Liberation Bonus in accordance 
with the provisions hereinafter stated.



A M O U N T  OF LIBERATION BONUS

Section 1. Tlie Liberation Bonus for public functionaries and employees in the 
Commune of Trieste shall be as follows :

a. To those entitled to the «aggiunta di famiglia», 3.000 lire unless they receive 
rations in kind, in which event the bonus shall I e 2.000 lire.

b. To those not entitled to the «aggiunta di famiglia» and who are 21 years of 
age and over, 2.5 0 lire, unless tney receive rations in kind, in which event the Bonus 
shall be 1.500 lire.

c„ To those not entitled to the «aggiunta di famiglia» and who are under 21 years 
of age, 2.000 lire, unless they receive rations in kind, in which event the Bonus shall 
be 1000 lire.

Section 2. The Liberation Bonus for public functionaries and employees in the 
Communes of Gorizia, Monfalcone, Muggia and Pola shall consist of the above amounts 
less ten (10) percent.

Section 3. The Liberation Bonus for public functionaries and employees in all 
other Communes of the Occupied Territory shall consist of the above amounts less 
twenty (20) percent.

ARTICLE 3
FULL PAYM EN T OF THE LIBERATION BONUS

The Liberation Bonus as above provided shall be paid in full to all public 
functionaries and employees who were in service on 15 August 1945 and for a period 
of at least 6 months immediately prior to that date.

ARTICLE 4
PROPORTIONATE PAYM EN T OF THE LIBERATION BONUS

Section 1. The Liberation Bonus as above provided shall be paid in part to all 
public functionaries and employees who were in service on 15 August 1945 but for a 
period of less than six months immediately prior to that date, such part to be in pro­
portion to the number of months so served; a fraction of a month greater than two 
weeks shall be computed for this purpose as a full month.

Section 2. Proportionate payment as above provided shall also be made to tin* 
following:

1. All public functionaires and employees who were honorably separated from 
service at any time during the six months period immediately prior to 15 August 1945.

2. Widows and minor dependents of public functionaries who died at any time 
during the six months period immediately prior to 15 August 1945.

ARTICLE 5
SUSPENDED PUBLIC FUNCTIO NARIES A N D EMPLOYEES

The Liberation Bonus shall not be paid to public functionaries employees who 
have been finally dismissed or suspended by an Epuration Commission established 
under General Order N.7 after the hearing of objections. 'Those who have been su­
spended or dismissed provisionally shall not receive the Liberation Bonus until and 
unless a final decision is rendered by such Epuration Commission sustaining the ob­
jections to the provisional dismissal or suspension in accordance with such General 
Order.

ARTICLE G

This Order shall become effective on the date that it is signed by me.

ALFRED  C. BO W M AN  
Colonel J. A. G. D. 

Senior Civil Affaires Officer.



ORDER No. 29

Order amending and consolidating the restrictions on crossing the Western 
Boundary of Venezia Giulia and repealing orders Nos. 16 and 23

W H EREAS by order N. 16 as amended by Order N. 23 it was provided that no 
civilian should cross the Western Boundary of Venezia Giulia without a pass so to do and 
the procedure for obtaining such a pass was laid down and

W H EREAS in iview of the fact that further amendments to the above mentioned 
Orders appear necessary I  have deemed fit to repeal the said Orders and to make this Or­
der consolidating all provisions relating to the necessity for and obtaining of the above men­
tioned passes,

NOW THEREFORE I, ALFRED  BOW M AN 0., Colonel J .A .G .D .,  Senior 
Civil Affairs Officer in that part of Venezia Giulia administered' by the Allied Military 
Government (hereinafter called ’’The Territory”) hereby ORDER as follows:

ARTICLE I
PASSES REQUIRED TO  CROSS WESTERN BO UN DAR Y OF V EN EZIA  G IU L IA

Except as provided by Article II hereof, no civilian shall cross or attempt to 
cross the Western Boundary of Venezia Giulia in either direction without first obtaining 
from the Allied Military Government a pass so to do as hereinafter provided.

ARTICLE II
M O VEM ENT W IT H O U T  PASS PERMITTED W IT H IN  FIVE KILOMETERS OF THE

BOUNDARY

Notwithstanding Article I hereof persons having their places of residence within 
five kilometers of the said boundary on either side thereof may without any pass and 
on production of legal means of identification cross the said boundary and. travel on 
the far side thereof to any point within five kilometers of the said boundary.

ARTICLE III
IN FO R M A TIO N  REQUIRED W H E N  APPLYING  FOR A PASS

All applications for a pass as required by Article I hereof shall contain the 
following information :

Name Address
Identity card number Nationality
Purpose of Journey (full particulars must be given) and (if applicable) reasons 
why pass for fixed period is required.
Method of Transport
Exact destination
Time required for the Trip.

ARTICLE IV
PLACE TO  W H IC H  APPLICATIONS FOR PASSES MUST BE MADE

A) RESIDENTS WITHIN THE TERRITORY.
Residents within the Territory shall apply to the. Office of the Allied Military 

Government situated nearest to their place of residence.



The Office for the issue of passes in the Commune of Trieste is situated .at the 
Area. Headquarters of the Allied Military Government (Prefettura).

The Office for the issue of the passes in the Commune of Gorizia is situated at 
the Headquarters of the Venezia Giulia Police Force, Gorizia Zone, (in the former 
Questura building).

The only Office for the issue of passes in the Area of Pola is situated at the Area 
HQ of the Allied Military Government.
B) PERSONS RESIDENT OUTSIDE THE TERRITORY.

1) Persons resident outside the Territory in parts of Italy not administered 
by Allied Military Government 13 Corps should apply for passes to the Provincial 
Headquarters of the Allied Military Government or Allied Commission of the province 
in which they reside, or, in provinces in which there is no Provincial Headquarters 
of the Allied Military Government or Allied Military Headquarters Commission, to the 
Questura of the said Province.

2) Persons resident outside the Territory other than those referred to in the 
preceding paragraph should apply for passes in writing to the Security Officer, Venezia 
Giulia Police Force, via XXX Ottobre, Trieste.

ARTICLE V 

D U R A TIO N  OF PASSES

Passes may be issued by the Allied Military Government either for a single 
occasion or (when the applicant can show good reason therefor) for a fixed period not 
exceeding 3 months from the date of issue.

ARTICLE VI
REPEAL OF ORDERS Nos. 16 A N D  23

Order» No». Id and 23 are hereby repealed.

ARTICLE VII 
PENALTIES

Any civilian who crosses or attempts to cross the western boundary of Venezia 
Giulia without being in possession of a valid pass (except as provided in Article II 
hereof) shall be guilty of an, offense and. upon conviction by an Allied Military Court, 
shall be subject to fine or imprisonment, or both, as the Court may determine.

ARTICLE VIII 
EFFECTIVE DATE

This Order shall become effective in the Territory, or in any Area, thereof, 
upon the date of its first publication therein.

Dated at Trieste this 13th day of October 1945
'A L F R E D  G. BOW M AR  

Colonel J. A. G. D.
Senior Civil Affairs Officer



/

ADMINISTRATIVE ORDER No. 10
Provisional appointment of honorary Vice Pretore 

in the Mandamento of Gorizia
I, ALFRED  G. BOW M AN, Colonel, J . A. 6. D., Senior Civil Affairs Officer 

of those parts of Venezia Giulia which are administered by the Allied Military Govern­
ment do hereby

O R D E R
that LV ZZA TO  Luigi be and hereby is temporarily and provisionally appointed 

to act as Honorary Vice Pretore of Gorizia and serve until the further order of the 
Allied Military Government.

This order shall be effective on, from and after the date which it is signed by me.
Dated in Trieste the 9th day of October, 1945.

A LF R E D  C. BOWMAN  
Colonel, ,T. A. G. D.

Senior Civil, Affairs Officer

HEADQUARTERS

ALLIED MILITARY GOVERNMENT
13 CORPS

AREA OF TRIESTE AREA ORDER No. 23
Order amending Area Order No. 19 relating 

to Communal Council of Monfalcone
W H EREAS by Area Order No. 19, PETRONIO ITA LO  was appointed a member 

of the Communal Council of Monfalcone and D EI US Vito ivas appointed a substitute 
member of the said Council and

W H EREAS it is desired to reverse the said two appointments and 
W H EREAS in the said Order the Commune of Monfalcone was erroneously re­

ferred to as the «Area of Monfalcone» and the said Communal Council was referred to as 
the «Area Council», I , Francis Joseph BURNS, Major, A. U. S., Area Commissioner 
of Trieste, hereby ORDER, as follows :
1. DRIUS VITO is hereby appointed to be a member of the Communal Council of 

Monfalcone.
2. PETRONIO ITALO is hereby appointed as Substitute Member of the said Council.
3. Both the said DRIUS VITO and the said PETRONIO ITALO are hereby removed 

from the appointment given then by Area Order No. 19.
4. The words «Area of Monfalcone» contained in Area Order No. 19 are hereby amended 

to read «Commune of Monfalcone» and the words «Area. Council» also contained 
in *saine Order are hereby amended to read «Communal Council».

5. Save as aforesaid, Area Order No. 19 shall remain in full force and effect.
6. This Order shall come into effect as from the date of its first publication in the 

Area of Trieste.
Dated in Trieste this 17th day of October 1945

Frances Joseph BU RNS  
Major A. V. S.

Area Commissioner Trieste



AREA ORDER No. 12
Establishment of Ufficio Statistico Economico Agrario (U . S. E. A. G.)

I t is hereby ordered as follows:
1. There is constituted the Ufficio Statistico Economico Agrario della Zona di 

Gorizia (U.S.E.A.G.) which shall perform the same functions hitherto performed by 
Ufficio Provinciale Statistico Economico Agrario (U.P.S.E.A.) under Italian Law as 
existing on 8 September 1943.

2. VALLIS PIETRO is hereby appointed Director of Ufficio Statistico Eco­
nomico Agrario della Zona di Gorizia with the powers and duties applicable to a Director 
of Ufficio Provinciale Statistico Economico Agrario (U.P.S.E.A.) under Italian Law 
as existing on 8 September 1943.

Dated: 25th July 1945.
J . C. SM U TS, Lt. Gol.

H E A D Q U A R T E R S

ALLIED MILITARY G O V E R N M E N T
G O R IZ IA  A R EA

AREA ORDER No. 13
Appointment of custodian of former fascist syndicates

Pursuant to the provisions of General Order No. 4 which abolished all Fascist 
Syndicates it is hereby ordered as follows:

1. The Intendente of Finance of the Area of Gorizia be, and he hereby is, appo­
inted Custodian of the following enumerated Fascist Syndicates:

Unione Commercianti, Via IX Agosto No. 11, Gorizia.
Unione Provinciale Sindacati Professionisti ed Artisti, Via Morelli No. 37, 

Gorizia.
Unione Provinciale Lavoratori del Comi' ercio, Corso Vittorio Emanuele 15 

Gorizia.
Unione Provinciale Lavoratori dell’Agricoltura, Corso Vittorio Emanuele 

N.o 5, Gorizia.
Unione Provinciale degli Agricoltori, Corso Vittorio Emanuele No. 5, 

Gorizia.
Unione Provinciale degli Industriali, Via Rismondo 3, Gorizia.
Delegazione Provinciale di Gorizia dell’ Unione Interprovinciale di Trieste 

della Confederazione delle Aziende del Credito e delle Assicurazioni, 
Corso Muti 18 (Uff. Viaggi) Gorizia.

Delegazione Provinciale di Gorizia dell’ Unione Interprovinciale di Trieste 
della Confederazione dei Lavoratori delle Aziende del Credito e 
dell’Assicurazione, Via Contavalle 5, (Avv. Rodenigo), Gorizia.

Dopolavoro Aziende Industriale, Passaggio Edling, Gorizia.
Dopolavoro Ferroviario, Stazione Montesanto, Gorizia.



Dopolavoro Strassi«.
Associazione famiglie caduti; mutilati ed invalidi per la causa iascista, 

Corso Verdi 24, Gorizia.
Dopolavoro Provinciale GUF , Gruppo universitari fascisti) Corso Verdi 4, 

Gorizia.
Associazione del Pubblico Impiego, Corso Verdi 4, Gorizia.
Associazione Provinciale d’ arma, Corso Verdi 4, Gorizia.
G. I. L. Piazza Catterini No. 2, Gorizia.
O. N. ri. (Sezione Maschile) Piazza Catterini No. 2, Gorizia.
"Giovane Italiana”, Via Diaz, Gorizia.

2. All the above Fascist Syndicates and org-a.iizations are hereby placed under 
custodianship and all persons and organizations at present in possession or control 
of same shall .re responsible to the Custodian for the proper administration of the assets 
and liabilities of such Syndicates.

3. No payment of any kind may be made without the prior written authority 
of the Custodian, and any cash at present in the hands of such Syndicates is to he deli­
vered to the Custodian immediately, and kept by him in a separate account for each 
Syndicate.

4. All account in banks or post offices of the above Syndicates shall be declared 
in writing to the Custodian, immediately, by the responsible officials of each Syndicate.

5. Should withdrawals become necessary for the payment of salaries wages 
and current administrative expenses, the responsible officials of the Syndicates shall 
execute the Allied Military Government CFI Form No. 3, have the same completed 
by the Bank or Post Oflice in which the account is kept, and shall then deliver the 
same to the Custodian for approval. After approval by the Custodian the form will he 
forwarded to the Area Finance Officer for approval of the withdrawal.

Payment of any sums so withdrawn shall he controlled by the Custodian who 
will be held responsible by the Allied Military Government for the current disbursement 
of such sums.

6. An inventory in triplicate of all property held by the dissolved Syndicates 
shall be prepared by the responsible officials of each Syndicate and delivered to the 
Custodian.

7. The inventory lists will he kept by the Custodian for the account of the Allied 
Military Government until he is instructed further as to their disposal.

8. No removal or other disposition of any property shall be made without the 
approval of the Custodian.

9. The Employees of such Syndicates are hereby dismissed. The Custodian, 
howerer, is authorized to retain and employ such persons as he deems competent and 
necessary until the custodianship is completed.

10. Salaries and wages of persons so dismissed may be paid up to the date of 
dismissal on the authority of the Custodian and under his control but no Indennità 
di Liquidazione may be paid without the approval of the Area Finance Officer, Allied 
Military Government, Gorizia.

11. The Custodian is further authorized to employ such other persons as he 
shall deem necessary for custodianship and administration of the property.

12. The Custodian is given authority with the prior approval of the Allied Mili­
tary Government to sell assets of a perishable nature.

13. The Custodian shall, from time to time, and as directed by the Allied Military 
Government, furnish a complete and detailed account of the assets and-or liabilities 
of such Syndicates to the Allied Military Government.

14. Any person violating the provisions of the Order shall he guilty of an offense, 
and upon conviction by an Allied Military Court, shall be liable to punishment by 
imprisonment or fine, or both, as the Court may determine.

This Order shall take effect immediately and shall be operative until further
Order.



AREA ORDER No. 14

Maximum retail prices for certain commodities
W H EREAS, under prevailing economic conditions; it is for the best interests of 

the population of the Gorieia Area that the prices of certain commodities be kept within 
reasonable limits; and

W H EREAS, the office of Price Control (Ufficio Controllo Prezzi) has recommended 
maximum prices for such commodities which have been approved by the Allied Military 
Government;

Now, therefore, I, J . C. Smuts, Lt. Colonel, Area Commissioner for the Area of 
Oorizia; do hereby ORDER as follows:

1. The following shall be the maxim un prices at which the commodities specified 
may be sold at retail whithin the Area of Gorizia:

COMMODITIES FURNISHED BY ALLIED MILITARY GOVERNMENT:
Bread ................................................................................... L. 15 per Kilo
P a sta ..............................    ,, 21.50 „
Flour for p a sta .................................................................  „ 17 ,,
Fat ...................................................................................... ,, 50 ,,
Sugar .............................................................................  „ 15 ,,
Powdered Soup...................................................................  ,, 30 ,,
Salt..................   ,, 10 ,,
Tinned Meat. ...................................................................... ,, 110 ,,
Powdered Milk: whole ...................................................129 ,,
Powdered Milk: skimmed...............................................  ,, 61.50 ,,

VEGETABLES:
Beetroots ...........................................................................  L. 10 per Kilo
Headed Cabbages...............................................................  ,, 16.—* ,,
Cabbages ...........................................................................  14.— ,,
Cucumbers...........................................................................  „ 20.— ,,
Onions ................................................................................ , 30.— „
B e e ts .............................................................................  ,, 10.— „
Beans to be husked ......................................................... ,, 40.— ,,
Salads .................................................................................  „ 20.— ,,
Tomatoes................................................................................... 24.— ,,
P o ta toes.............................................................................  ,, 13.— ,,
Sweet Large Peppers .......................................................  ,, 30.— ,,
Madapples .....................................................................  ,, 26.— ,,
Radishes: Second c u t ....................................................... „ 14.— „
Spinach.................................................................................  „ 14.— ,,
Kidney Beans ...................................................................  ,, 24.— ,,
Pumpkins (up to 10 pieces a kilogram)....................  „ 8.— ..
Pumpkins (less than 10 pieces a kilogram)..............  ,, 4.— ,,



FRUIT:
Fresh Figs . . . ...................................................................  L.
Apples (16 cm in diameter and upwards) ................  ,,
Apples (less than 16 cm in diameter) ......................  ,,
Melons .............................................................................   ,,
Pears first q u a lity ............................................................. ,,
P ears........ ...........................................................................  ,,
Peaches (1st quality 18 cm diameter and upw.) . . ,, 
Peaches (2nd quality less than 18 cm in diameter) ,,
Plums, Type Burban ..................................................... „
Plums, Regina Claudia (Ronolon) ............................... ,,
Prunes (Common) ...........................................................  ,,
Plums................ ..................................................................  ,,
Lem ons..................................................    „

MISCELLANEOUS:
Fat ....................................    L.
Sugar ..................................................................... ............ ,,
Common R ic e ...................................................................  ,,
Rice (Better quality) .....................................................  ,,
Hard Cheese .....................................................................  ,,
Triple Concentrate of Tomato P a ste ........................... ,,
Fruit Gelatine...................................................................  ,,
M ilk........................................................................ ............  „
Eggs (for hospitals and the sick with ration cards) ,,
Eggs (free market) .........................................................  „
Fresh meat (front, with hone)....................................... ,,
Fresh meat (rear, with hone) ....................................... ,,
Horse meat (front, with hone) ...............................  ,,
Horse meat (rear, with hon e)....................................... ,,
W in e ........................................................................... from „

20.— per Kilo
14.— ?»
8.— >?

30,— »?
26,— >»
16,— ?»
24.— »>
20,— »?
14.— ?»
15,— »>
8.— ?»

1 8 ,- ?»
8 5 ,-

124.— per Kilo
26,— >>

8.50 ?»
9.— »?

42,— »»
35,— 9 »

55.— ,,
12,— per Litre
9.—

22 . —

170.— per Kilo 
200 . —

140.—
170,—
90,— to 

,, 120.— per Litre
2. It shall he obligatory upon every person who sells or offers for sale any of 

the above commodities (a) to affix a copy of this order prominently in his place of bu­
siness ; and (b) to show by a clearly visible card or ticket the maximum price for each 
commodity offered for sale as established by this Order.

3. Any changes made in the above listed prices by the Office of Price Control 
with the approval of the Allied Military Government will be published in the newspapers 
of this Area and when so published shall be the maximum permitted prices and all 
the provisions of this order shall be applicable thereto.

4. Whoever (a) sells or offers for sale or purchases any of the above commo­
dities at a price in excess of the maximum retail prices as established by this order, 
or (b) fails to have affixed a copy of this order prominently in his place of business, 
or, (c) fails to show by a clearly visible card or ticket the maximum prices for each of 
such commodities offered for sale, shall be guilty of an offence and, upon conviction 
by an Allied Military Court; shall be liable to punishment by imprisonment.or fine 
or both as the Court shall determine and in addition to such punishment, the commo­
dities constituting subject matter of the offenses, may be confiscated and ordered for­
feited to the Allied Military Government;

5. This order shall take effect immediately and shall be operative until further
Order.



AREA ORDER No. 15

Appointment of Temporary Medical 
Director of Ospedale Civile of Gorizia

It is hereby ORDERED that Dott. BELLAVITIS CESARF. be and hereby 
is appointed Temporary Medical Director (Direttore Medico) of the Ospedale Civile 
of Gorizia, with all the powers and subject to all duties of a Sanitary Director (Direttore 
Sanitario) of the said Hospital as set forth in the Organic Regulation of the said Hospital 
(Regolamento Organico) approved on 1 June 1940.

This Order shall take effect immediately and shall be operative until further
order.

Dated : 31st July  1945.
J. C. SM U TS, Lt. Gol, 

Area Commissioner.

HEADQUARTERS

ALLIED MILITARY GOVERNMENT
GORIZIA AREA

AREA ORDER No. 16

Appointment of Temporary Capo Sanitario of Gorizia Area

It is hereby ORDERED that Marusic Francesco be and he hereby is appointed 
Temporary Capo Sanitario of the Area of Gorizia with all powers and subject to all 
the duties of a Medico Provinciate under Italian Law as existing on 8 September 1943.

This Order shall take effect immediately and shall be operative until further
Order.



AREA ORDER No. 17

Appointment of Temporary President of Ospedale Civile of Gorizia

It is hereby ORDERED that DEL NERI RICCARDO be and he hereby is 
appointed Temporary President of the Ospedale Civile of Gorizia and as such President 
shall possess in the aggregate all the powers and be subject to all the duties of the Ad­
ministrative Council (Consiglio di Amministrazione) and President thereof of the said 
Hospital as set forth in its Constitution (Statute) in effect on 1 January 1934.

This Order shall take effect immediately and shall br operative until further
order.

Dated : 31sf July  1945.
J . C. SM U TS, Lt. Col. 

Area Commissioner.

HEADQUARTERS

ALLIED MILITARY GOVERNMENT
GORIZIA AREA

AREA ORDER No. 18

Appointment of Director of Consorzio Agrario of Gorizia

It is hereby ORDERED that RICCIOTTI SANTINI be and he hereby is appo­
inted Director of the Consorzio Agrario of the Area of Gorizia under Italian Law as 
existing on 8 September 1943, and that as such Director, he shall have full powers to 
carry on and manage the business of a Consorzio Agrario of a Province.

This Order shall take effect immediately and shall be operative until further
Order.



AREA ORDER No. 19

Appointment of Commissario Cassa Rischi of Gorizia

It is ORDERED that MARZUTTINT CARLO be and he hereby is appointed 
Acting Commissario per la Cassa Rischi, to conduct such office in accordance with 
instructions and directives, and under supervision and control of the Allied Military 
Government.

This Order shall take effect immediately and shall be operative until further
order.

Dated : 6th August 1945.
J . C. SM U TS, Lt. Col. 

Area Commissioner.

HEADQUARTERS

ALLIED MILITARY GOVERNMENT
GORIZIA AREA

AREA ORDER No. 20

Appointment of Director of Ufficio contributi unificati per l’ agricoltura

It is ORDERED that DOMINI GIOVANNI be and he hereby is appointed 
Acting Direttore dell’ Ufficio Contributi Unificati per l’Agricoltura, to conduct such 
office in accordance with instructions and directives, and under the provisions and 
control of the Allied Military Government.

This Order shall take effect immediately and shall be operative until further
order.



AREA ORDER No. 21

DISTRICT COMMITTEES
W H EREAS by General Order No. II dated 11 August 1945, a uniform system of 

local government was established in those 'parts of Venezia Giulia occupied by the Allied 
Forces ; and

W HEREAS such General Order confers upon Area, Commissioners the authority, 
if deemed desirable or necessary, to form advisory bodies from one or more Communes 
which for that purpose are to be styled Districts, such advisory bodies to be known as District 
Committees ; and.

W H EREAS, it is deemed desirable to continue inWie Area of Gorizia for advisory 
functions the system of District Committees which was in existence at the time of occupation 
by the Allied Forces, with the changes hereinafter specified, and

W H EREAS, it is also deemed desirable to make certain changes in  the Districts 
as heretofore constituted to follow natural boundaries wherever possible and to eliminate 
differences between Commune and District boundaries ;

Now, therefore, I, J. G. SMUTS,  Lt. Colonel, Area Commissioner of the Area 
of Gorizia, do hereby Order as folloivs ;

1. Advisory bodies to be known as District Committees are hereby established 
for the following Communes and parts of Communes which shall he known as Districts 
for such purpose :

District Communes of
1. PLEZZO
2. CAPORETTO 

BERGOGNA 
TOLMINO

3. CANALE D’ ISONZO 
SALONA D ’ ISONZO

4. CASTEL DOBRA *
SAN MARTINO DI QUISCA

4A. DOLEGNA DEL COLLIO
4B. CORMONS
4C. CAPRIVA DI CORMONS
5. GORIZIA

VILLA GARGARA (Part)
* 6. GRADISCA D’ ISONZO

SAGRADO
ROMANS D’ ISONZO 
MARIANO DEL FRIULI 
FARRA D’ ISONZO

7. MERNA
OPPACCIIIASELLA 
RANZIANO 
MONTESPINO 
SAMBASSO (Part)



8. COMENO
TEMENIZZA 
RIFEMBERGO (Part)
SAN DANIELE DEL CARSO (Part)
CERNIZZA GORIZIANA (Part)

2. Each District Committee shall consist of a President and 8 members who shall 
be appointed and be removable by the Allied Military Government with the advice 
of the Area President. Consideration shall be given to the selection of the President 
and Members from the leading citizens of the District of the highest moral and political 
probity who shall be as far as possible, representative of all racial, political and economic 
groups and classes in the District according to their respective local strength.

3. It shall be the duty and function of the District Committees to advise the Allied 
Military Government and the Area President on all matters of government and admi­
nistration in the Communes and parts of Communes forming the respective Districts 
as above specified.

4. The District Committees shall have no executive or legislative control over 
the Communal President or Communal Councils of the Communes forming such Districts.

5. The District Committees shall meet at least once in every two weeks and at 
such other and further times as may be determined by the Committees themselves.

6. Special meetings of District Committees may be called at any time by the 
Allied Military Government and-or by the Area President for counsel and advice on 
any particular governmental or administrative problem affecting one or more of the 
Communes or parts thereof comprising the respective Districts.

7. Full and accurate minutes shall be kept of every meeting and the decision* 
of the District Committees on all matters considered by them shall be. taken by majo­
rity vote and be made part of such minutes.

8. An exact transcript of the minutes of each meeting shall be transmitted 
within two days after such meeting to the Area Commissioner, to the Civil Affairs 
Officer of the Allied Military Government assigned to the particular District, and to 
the Area President.

9. This Order shall take effect immediately and shall be operative until further
order.

Dated 18 August 1945.
J . G. SMUTS ,

Lieutenant Colonel.
Area Commissioner.



AREA ORDER No. 22

USE OF PUBLIC PROPERTY

WHEREAS,  it is desirable in the public interest to formulate a fair and adequate 
plan for the maximum utilization of public property in the Commune of Gorizia for public 
purposes ;

NOW THEREFORE I, J . G. SMUTS,  Lt. Colonel, Area Commissioner of the 
Area of Gorizia, ORDER as follows :

1. As used in this Order, the term, «public property», shall he taken to include 
the following categories of property in the Commune of Gorizia :

a. all state, pari-state, provincial and communal owned property except schools 
and military property;

b. all property formerly owned by the Fascist party and the Fascist Syndicates,
now dissolved, and all their branches; ,

c. all property used or occupied under lease by Fascist party and the Fascist 
Syndicates and all their branches;

d. all property, capable of public utilization, owned by officials and leaders of the 
Fascist party who abandoned the same before, during or after the liberation 
of the occupied territory;

e. The Intendente di Finanza of the Area of Gorizia, shall as soon as possible, 
compile a list of all of such property which list shall he open to public inspection

by all interested persons. A copy of such list will he forwarded to the Chief 
Property Control Officer, Allied Military Government.
2. As used in this Order, the term «public use» shall be deemed to include the 

use of public property by the following bodies and agencies; among others,
a. the government and administration of the Area and Commune of Gorizia and 

all their recognized agencies ;
b. the punlic press ;
c. political party organizations ;
d. recognized antifascist organizations :
e. Communal messes ;
f. recognized cultural, youth and athletic organizations.

3. All public property will be allocated for public use in accordance with the 
procedure hereinafter stated.

4. The allocation of such property shall be made by a Board, which is hereby 
constituted, to be known as the Punlic Property Board, Gorizia, to consist of a President 
and 2 other members who will be appointed and he removable by the Area Commis­
sioner, with the approval of Chief Property Control Officer, Allied Military Government.

a. The President of such Board shall he the Intendente di Finanza of the Area 
of Gorizia or a representative by him designated; the other 2 members of the Board 
shall be nominated as representatives respectively by the President of the Area of 
Gorizia and the President of the Commune of Gorizia.

5. All applications for the use of public property'shall be made to the Public 
Property Board in writing and, among other things, shall describe in detail the nature 
of the body or organization making the application and the purposes of the proposed 
use of the property.



(i. The Public Property Board shall allot public property for public use in 
accordance with the following principles :

a. Every application shall be determined upon the merits with scrupulous impar­
tiality.

b. First priority shall be given to thé divisions and agencies of Area Government 
and administration.

c. Priority shall thereafter be given to the following described organizations and 
agencies in the following order :

1. the public press; cultural, youth and athletic agencies; political party 
organizations including the Committee of National Liberation, Gorizia. (There 
shall be so priority as between the organizations and agencies mentioned in this 
category, the intention being to establich a joint priority among such organi­
zations and agencies ;)

2. Communal government and administration to the extent that the 
present quarters are or prove to be inadequate ;

3. all others.
7. The decisions of the Board whether in granting or denying applications shall 

not be effective until and unless approved by te Area Commissioner.
8. The Public Property Board shall make and retain an adequate report of 

the proceedings taken in regard to every applications and the allocation of all property.
a. The action taken by the Board on every application shall be communicated 

in writing to the Area Commissioner within 2 days thereafter.
9. The Board may adopt rules of procedure which shall become effective upon 

approval by the Area Commissioner.
10. The following provisions shall be applicable as to rent for the use of public 

property :
a. The recognized governmental and administrative agencies of the Area and Com­

mune of Gorizia shall occupy all public property allotted to them without rent;
b. All other organizations and agencies shall pay rent for the use of property 

assigned in the manner following :
1. .Property which is state, pari-state or commune owned or formerly 

owned by the Fascist party or Fascist Syndicates or any of their branches, 
shall be occupied upon a month to month basis at a monthly rental to be deter­
mined by the Intendente di Finanza, Gorizia, Area, with the approval of the 
Area Commissioner.

2. Property which is privately owned shall also be occupied upon a month 
to month basis (any prior lease to the contrary notwithstanding), the rental to 
be fixed at the same rate, computed monthly, as provided in any existing lease 
for such property or lease in effect at the time of the occupation of the Area 
by the Allied Forces. In the event that no such lease is or lias been in effect, 
the monthly rental shall be fixed by the Intendente di Finanza, Area of Gorizia, 
with the approval of the Area Commissioner.
11. Except for the property allotted for the purposes of Area and Commune 

government and administration, ail other agencies and organizations using such pro­
perty shall agree to save harmless the Allied Military Government, the Area and Com­
munal Governments and, if property is privately owned, the private owners thereof 
from any liability for injury to persons or property or employees in any way caused 
by the use or occupation of the property.

12. The Public Property Board will, on request, make a report to the Chief 
Property Control Officer, Allied Military Government, with respect to the property 
referred to in paragraph 1, hereof, and said report will contain such information as 
may be required.

13. The Public Property Board and the Intendente di Finanza shall, with 
respect to the powers and duties imposed upon them under this Order, be under the 
supervision and Control of the Chief Property Control Officer through the Area Com­
missioner.

J . C. S M U T  S  
Lt. Colonel 

Area Commissioner



AREA ORDER No. 23
Appointment of the Area Council of Gorizia

Pursuant to the provisions of General Order No. 11, the following are hereby 
appointed to constitute the Area Council of the Area of Gorizia with all the powers 
and subject to all the duties set forth in Section 4 of such General Order:

Name Address
Chairman

de BRAUNIZZER Guido ................................... GORIZIA
Members |

CITLOT Angelo........................................................GORIZIA
CORUBOLO Carlo ...............................................CAPRIVA
DI LORENZI Angelo............................................CORMONS
DANELON Francesco .................................. GORIZIA
FORNASIN P io ......................................................GORIZIA
GAGGI OLI Marina..................................................GORIZIA
MELINZ Antonio fu Antonio............................. GRADISCA
PALLETTI Piero .............................. GORIZIA
POTERZIO Luigi ..................................................GORIZIA
POCAR Giovanni..........................................  CORMONS
PUIA Guido..............................................................GORIZIA
QUAINO Mario ......................................................GORIZIA
STECCHINA Giovanni..........................................GORIZIA
TESTA Girolamo ..................................................GORIZIA

This Order shall take effect immediately and shall be operative until further Order. 
Dated : 11th September 1945.

J . 0 . SMUTS,  Lt. Col.
Area Commissioner.

ALLIED MILITARY G O V E R N M E N T
AREA OF GORIZIA

AREA ORDER No. 24
Appointment of Communal President of Gorizia

Pursuant to the provisions of General Order No. 11 STECCHINA GIOVANNI 
is hereby appointed Communal President of the Commune of GORIZIA with all the 
powers and subject to all the duties set forth in Section 5 of such Gençpal Order.

This appointment shall take effect immediately and shall be operative until 
further order.



AREA ORDER No. 25

Appointment of Communal President of Romans d’ Isonzo

Pursuant to the provisions of General Order No. 11 POIAN ANTONIO is hereby 
appointed Communal President of the Commune of ROMANS D ’ ISONZO with all 
the powers and subject to all the duties set forth in Section 5 of such General Order.

This appointement shall take effect immediately and shall he operative until 
farther order.

Dated ; 8th September 1945.
J . 0. SMUTS ,  LI. Col. 

Area Commissioner.

ALLIED MILITARY GOVERNMENT
AREA OF GORIZIA

AREA ORDER No. 26

Appointmant of Communal President of Mariano del Friuli

Pursuant to the provisions of General Order No. 11 BRAID A ANTONIO is 
hereby appointed Communal President of the Commune of MARIANO DEL FRIULI 
with all the powers and subject to all the duties set forth in Section 5 of such General 
Order.

This appointment shall take effect immediately and shall be operative until 
further order.



AREA ORDER No. 27

Appointment of Communal President of Farra d’ Isonzo

Pursuant to the provisions of General Order No. 11 ARAGNI SIGISMONDO 
is hereby appointed Communal President of the Commune of FARRA D’ ISONZO 
with all the powers and subject to all the duties set forth in Section 5 of such General 
Order.

This appointement shall take effect immediately and shall be operative until 
further order.

Dated : $th September 1945.
J . C. SMUTS,  Lt. Col. 

Area Commissioner.

ALLIED MILITARY G O V ER N M E N T
AREA OF GORIZIA

AREA ORDER No. 28

Appointment of Communal President of Cormons

Pursuant to the provisions of General Order No. 11 ZOTTIG GIUSEPPE is 
hereby appointed Communal President of the Commune of SAGRADO with all the 
powers and subject to all the duties set forth in Section 5 of such General Order.

This appointment shall take effect immediately and shall be operative until 
further order.



AREA ORDER No. 29

Appointment of Communal President of Gradisca d’ Isonzo

Pursuant to the provisions of General Order No. 11 GASPARINI LEOPOLDO 
is hereby appointed Communal President of the Commune of GRADIŠČA D ’ ISONZO 
with all the powers and subject to all the duties set forth in Section 5 of such General 
Order.

This appointment shall take effect immediately and shall be operative until 
further order.

Dated : Sth September 1945.
J. G. SMUTS ,  Lt. Col. 

Area Commissioner.

ALLIED MILITARY GOVERNMENT
AREA OF GORIZIA

AREA ORDER No. 30

Appointment of Communal President of Cormons

Pursuant to the provisions of General Order No. 11 GERIN NAPOLEONE is 
hereby appointed Communal President of the Commune of CORMONS with all the 
powers and subject to all the duties set forth in Section 5 of such General Order.

This appointment shall take effect immediately and shall be operative unti  ̂
further order.



AREA ORDER No. 31

Appointment of Communal President of Capriva

Pursuant to tiie provisions of General Order No. 11 MIANI RODOLFO fu 
Giuseppe is hereby appointed Communal President of the Commune of CAPRIVA 
with all the powers and subject to all the duties set forth in Section 5 of such General 
Order.

This appointment shall take effect immediately and shall be operative until 
further order.

Sated : 10th September 1945.
J. C. SM U TS, Lt. Col.

Area Commissioner.

ALLIED MILITARY G O V E R N M E N T
AREA OF GORIZIA

AREA ORDER No. 32

Appointment of Communal President of Bergogna

Pursuant to the provisions of General Order No. 11 GRUNTAR RAIMONDO 
is hereby appointed Communal President of the Commune of BERGOGNA with all 
the powers and subject to all the duties set forth in Section 5 of such General Order.

This appointment shall take effect immediately and shall be operative until 
further order.



AREA ORDER No. 33
Appointment of District Committee, District 4 B

Pursuant to the provisions of General Order No. 11 and Gorizia Area Order 
No. 21 the following are hereby appointed to constitute the District Committee of

District No. 4B
wth all the powers and subject to all the duties set forth in such General and Area

Girders :
President: SFILLGOI Michele................................... COEMONS
Members: CANTAEUTTI Giuseppe........................BBAZZANO

GNOT Francesco........................................COEMONS
MABINI Federico..................................... 'COEMONS
MIAN Giovanni.................. ........................COEMONS
MOETEANI L u ig i....................................MEDEA
PAGNUTTI M ario....................................COEMONS
PE ED IH Andrea......................................BOEGNANO
ZULIAN Mario .........................................COEMONS

This Order shall take effect immediately, and shall be operative until further order.
Dated : 13th September 1945.

J . C. SM U TS, Lt. Col. 
Area Commissioner.

ALLIED MILITARY GO V ER N M EN T
AREA OF GORIZIA

AREA ORDER No. 34
Appointment of District Committee, District 4 C

Pursuant to the provisions of General Order No. 11 and Gorizia Area Order 
No. 21 the following are hereby appointed to constitute the District Committee of

District No. 4C
with all the powers and subject to all the duties set forth in such General and Area
Orders :

President : TOEOS Egidio fu Carlo...........................CAPEIYA
Members : BELTBAM Tranquillo fu Domenico ...CAPEIVA

BLAfelZZA Giuseppe Giorgio fu Carlo .MOBABO
DONDA Francesco fu Domenico ........ MOEAEO
GEION Attilio di Massimiliano.............. CAPEIVA
MAEEGA Luigi fu Primo .................... MOSSA
MEDEOT Donato fu Luigi .................. S. LOEENZO
PIN Cesare fu Francesco........................ MOSSA
TUBUS Luigi fu Eugenio ...................... S. LOEENZO

This Order shall take effect immediately, and shall be operative until further order.



AREA ORDER No. 35
Appointment of Communal Council of Capriva

Pursuant to the provisions of General Order No, 11 the following are hereby 
appointed to constitute the Communal Council of the Commune of CAPRIVA with 
all the Powers and subject to all the duties set forth in Section 7 of such General Order :

Chairman
.Vaine Àddress
TOROS Egidio fu Carlo...................................... CAPRIYA

Members
COGLET Luigi fu Eugenio Guido .................. CAPRINA
DO NI) A Rodolfo fu Tiziano .............. ..............MORARO
MEDEOT Severino di Eugenio ....................... MOSSA
RAZZA Virgilio fu Francesco............................S. LORENZO

This Order shall take effect immediately and shall be operative until further Order.
Dated : 13th September 1945.

J . C. SM U TS, Lt. Gol. 
Area Commissioner.

ALLIED MILITARY G O V E R N M E N T
AREA OF GORIZIA

AREA ORDER No. 36
Appointment of Communal Council of Cormons

Pursuant to the provisions of General Order No. 11 the following are hereby 
appointed to constitute the Communal Council of the Commune of CORMONS with 
all the Powers and subject to all the duties set forth in Section 7 of such General Order :

Chairman
Name Address
SFILIGOI Michele.................................................CORMONS

Members
BON Mario...............................................................CORMONS
CXANI Luigi............................................................. BRAZZANO
SIMONIT Attilio ...................................................MEDEA
ZORZUT Marco ...................................................CORMONS

This Order shall take effect immediately and shall be operative until further Order.



AREA ORDER No. 37

Appointment of Communal Council of Gorizia

Pursuant to the provisions of General Order No. 11 the following are hereby 
appointed to constitute the Communal Council of the Commune of GORIZIA with all 
the Powers and subject to all the duties set forth in Section 7 of such General Order :

Chairman
Name Address
SCHIOZZI G uido.................................................. GORIZIA

Members
ABUJA Andrea .....................................................GORIZIA
BARNABA Tullio...................................................
de BRAUNIZZER Guido ...................................
DEYETA Cesare .......................................................  „
HVELIC Giovanni............................................    „
MEDEOT Camillo.......................................................  ,,
SPAZAPAN Giuseppe . .............................................. ,,
VERBI Giovanni ...................................................... „

Substitute Members
MISCHOU Bartolo ................................................GORIZIA
OLIVO Rodolfo.......................................................

This Order shall take effect immediately and shall be operative until further
Order.

Bated : 13t/j September 1945.
J. C. SM U TS, Lt. Col. 

Area Commisioner.



ADMINISTRATIVE ORDER*

APPOINTMENT OF H O U SIN G  COMMITTEE

In exercise of the powers conferred on me by General Order No. 10, I Lieutenant- 
Colonel E. S. ORPWOOD, Royal Berkshire Regiment, Area Commissioner of Pola, 
hereby appoint as President and Members for the housing Committee :

President : RE SEN Mario
Members : CATTONARO Rocco, LIJSSI Giovanni, BAIS Giovanni, 

GIACOMELLI Francesco, YANNI Vincenzo.

Dated in  Pola this 6th day of October 1945.
E. 8. OBPWOOD Lt. Col.
AREA COMMISSIONER 

POLA AREA
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